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Preliminär förteckning av de första 100 böcker, som skall överlämnas

som gåva till Göteborgs Universitetsbibliotek ran Olov Bet Anclusen

• / 
/ Abaev, Vladimir Davydoviö

Kosta Chetagurov i ego vremja.

Biogr. 
(Litt.hist.)

Tbilisi 1961 200 s.

o/2/ 

WU

O2 b/3/
V

Abchazskie

rasskazy.

Moskva 1962 237 s.

Achmetov, Muchadin Chudoviö

Oveti, moj kraj !

Ïerkessk 1959 68 s.

Abchaziska 

(övers.)

Tjerkessiska

D /, n4/ Agadfanov, M.V. Hist.

G.K.Ordjonikidze v bor’be Kaukas.

za osuSöestvlenie nacional’noj politike

Kommunisticeskoj Partii v Zakavkaz’e (1921-1926 gg.)

Tbilisi 1960 97 s.

V
Amirchan, Kamizovië

Na beregu Psygecha.

Nal'äik 1960 144 s.

Kabardinska 

(övers.)

.•A 

0 2
Anädäl"chubzä

(Modersmålet)

Läsebok för fjärde klass. 260 s.

Kabardinska

2, 

X/

Aächamaf, D.

\Grammatika adygejskogo jazyka.

Del 1: Fonetika i morfologija. 

Majkop 1954 103 s.

Adygé-tjerkessiska

/8 /A

,1/9/| 
V

Aächamaf, D.

Grammatika adygejskogo grammatika

Del 2: Sintaksis

Majkop 1954

Avtalumov, Chizgil Davydoviö

Vstreëa u rodnika.

Moskva 1960

112 s.

102 s.

Adygé-tjerkessiska

Tatiska (Märk: Indo-europeiskt!

0 10/

V/it

Burië, VI. (ed.)

Poäzija narodov Dagestana
Antologija v dvuch tomach. 1 - 2.

Moskva 1960 406 + 439

Avariska, darginska, 

lakiska, lezginska 

(övers.) 

s.

kumykiska,



/2/(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.)

G 3 11/ Cadasa, Gamzat Avariska
VSbornik stichov dlja junoöestva.

229 s.Machackala 1958

4° 12/ Cachöalia, Kiräal Abchaziska
dh V/ Serdce govorit.

Moskva 1959 116 s.

(Övers.)

13/ Centieva, Mar’jam D5ac Tjetjenska

dh° Istorija £e£eno-inguäskoj
W pis’mennosti.

Groznyj 1958 87 s.

Språkvet.

0 Q/14/ Churjugskij, Tair

Moj aul. /Min by/ Stichi.

Moskva 1959 67 s.

Lezginska 

(övers.)

15/ Chusenzade,S. 

9/ Rodnaja literature.

Chrestomatija dlja 7 klassa.

Stalinabad 1955 366 s.

Tadjikiska (Obs.!

116/ Chutuev, Ch. I.(ed.) Hist.
071Lo ° Vospominanija uëastnikov OktJabrsko/ 

Revoljucii i Gra2danskoj Vojny v - 

Käbardino-Balkarii.
Nal'ëik 1960

i

255 s.

Kaukas.

01/17/ Cvetenie vesny.
X V

Sbornik proizvedenij 
abazinskich pisatelej.

Cerkessk 1959 . 119.

Abchaziska 
(Abaza-dialekten)

22-8/18/ Dalgat, Uzdiat Ba§irovna Biogr.

3 L.N. Tolstoj i Dagestan.

Machaëkala 1960 188 s.

Litt.-hist.

h 19/ Desaran knizka..
Kniga dlja îtenija.

(Läsebok för första klassen)

Tjetjenska

: BMM Groznyj 1958. 128 s.

20/Deöaran knizka.

(Läsebok för andra klassen)

Groznyj 1958 190 s.

T jet jenska



(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.) 73/

+ 21/ 
n

Deåeriev, Ju.D.

Grammatika chinalugskogo jazyka.

Moskva 1959. 223 s.

Språkvet. kanukas.

3/22/ Deåerieva, Tamara Ivanovna 

Struktura semanticeskich polej 

cecenskich i russkich padezej.

Moskva 1974.

Jämför.språkv.

(Ryska) 

(Tjetjenska)

/Verb med ofullständig tempusböjning i svaniskan/(På georgiska)

Fadeev, Anatolij Vsevolodovic Hist.

Rossija i Kavkaz v pervoj treti XIX veka. Kaukas.

Moskva 1960.

Gadziev, Medzid D2irasoviå Lezginska

(Pseud. Medzid) (övers.)

Inye vremena /Andra tider/

Moskva 1960 127 s.

Gagua, Klara Sardionova Språkvet.

Dronakli zmnebi svanuråi. Kaukas.

Tbilisi 1976 242 s.

G’alichanov, Z. + Rasulov, I.

Avar mac’./Det avariska språket/

Avariska

/éz-

/

27/

29/

0) 30/

0 h

t A, 28/ 

c
Y

Läsebok för första klassin i grundskolan, 
e

Machackala 1955. 68 s.

Gamzatov, Rasul Avariska

Stichotvorenija. (Övers.)

Moskva 1958.

Gaprindaåvili, Sota Gerasimoviö Språkvet.

Fonetika Darginskogo jazyka. Kaukas.

Tbilisi 1966. 317 s.

Gecadze, Irina Okropirovna Språkvet.

OCerki po sintaksisu abchazskogo jazyka. Kaukas.

Leningrad 1979. 134 s.

Centiev, M.D. m.fl. Caven, GENTILY )
Språkvet.

Grammatika ceåenskogo jazyka. Kaukas.

Del 1.

Groznyj 1958. 228 s.



(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.) /4/

0 
//

31/ Gogua, Aleksej Noëevië Abchaziska

Reka spe§it k morju. (Övers.)

Moskva 1960 271 s.

h V 

V

32/ Gonov, Sultan Chusinovië Abazinska

och KuniSev, Magomet Jusufovië (Dialekt av abchaziskan

Rodnaja reC'. 
V
Ôerkessk 1958 343 s.

It 
/ /

33/ Grossgejm, Aleksandr Al'fonsovië Botanik

V gorach Talysa. (Om floran i en del av Dagestan)

Moskva 1960 120 s. + karta

)/ 0 
Uh 34/ Gudava, Togo Evstafovic Språkvet.

Istoriko-sravnitel’nyj analiz Kaukas.

konsonantizma didojskich jazykov.

Tbilisi 1979 224 s.

0 , 
‘ 1/

35/ Cugov, R.Ch., Kumykov, T.Ch. (ed.) Biogr.

»B.Ä.Kalmykov - vydajuåöijsia Kaukas.

obSëestvennyj i gosudarstvennyj dejatel’ 
elKabardo-Balkarii. (1893-1938) (Nära medarbetar till Budjonnyj.-

Moskva 1960. Historiskt intressanta fotografier.)

Q 
n V

36/ Gukasian, Vorosil Språkvet.

Udinsko-azerbajdzansko-russkij slovar'. Kaukas.

, Baku 1974. Lidiska
/ 298 s.

• hV 

d

pl/ Gulia, Dmitrij Iosifovi5 Abchaziska

och D2anaåia, Bagrat Petrovic

Rodnaja rec’.

Suchumi 1958 266 s.

7 f/ 0 
J n

38/ Gulia, Georgij Dmitrievic Biografi

Dmitrij Gulia (Litt.hist.)

(0m den störste abchaziske författaren)

Moskva 1962 Ill. 54 s.

% 

Y

39/ Gulia, Dmitrij Abchaziska

Kamacit. Roman. (Övers.)

Moskva 1961 208 s.

(Kamaëië är den kvinnliga huvudpersonen i boken.)

o
•

40/ Ibragimov, Garun Chaliloviö Språkvet.

Rutul'skij jazyk. Kaukas.

Moskva 1978 308 s. Rutuliska



(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.)

0 /41/ Inal-Ipa, Salva
h V

Abchazy.

VX Istoriko-ätnograficeskie ocerki.

Etnogr.

Kaukas.

440 s.Suchumi 1960

0 
h V

/42/ Inal-Ipa, S.D. et al. (ed.) Abchaziska

^rikljucenija narta Sasrykvy i ego devjanosta (övers.)

devjati brat’ev.

Moskva 1962 287 s.

o 
h

43/ Jandiev, Dzandiev Ingusiska

Stichotvorenija. (Övers.)

Moskva 1958 134 s.

44/ Jandiev, Dzemaldin Ingusiska
0 

h Stichotvorenija. (Övers.)

Moskva 1958 134 $,

U0 
h 
0 
3

45/ Kacia, Bagrat Antonovic och

Dzonua, Aleksej Nestorovic

Chrestomatija po abchazskoj literature dlja IX klassa.

Suchumi (?) 1957 375 s.

9 46/ HW 
q 93

Kardanov, Buba Macikovic 

Anädäl"chubzä. Rodnaja rec.' 

Nal'cik 1958

(Läsebok för första klass)

176 s.

Kabardinska

01/47/ Kerasev, Tembot Magometovic Tjerkessiska

Sostjazanije s mectoj.

Moskva 1960 220 s.

0 / n 148/ Kesokov, Alim Psemachovic 
•
Cudesnoe mgnovenie.

Kabardinska 

(övers.)

Moskva 1961 535 s.

49/ Klimov, G.A. (ed.)
3 —

n- Strukturnye obsenosti kavkazskich jazykov.

Moskva 1978

Språkvet.

Kaukas.

132 s. (Med engelsk summary)



h

(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.)

0 50/

0/51/
h

Korzun, Viktor Borisovic

Kosta Chetagurov.

(En av de största författarna på ossetiska.

Märk, att ossetiska är ett indo-europeiskt

samman med den kaukasiska boksamlingen.)

Moskva 1957

Kostanov, Dmitrij Grigor'evic
Celovek delaet dobro.

Majkop 1960

språk.

204

168

n
0 52/ Kostanov, D.

Ucebnik adygejskoj literatury.

Majkop 1958

/6/

Litt.hist.

Biogr.

Denna bok hör dock nära

Adygé-tjerkessiska 

(övers.)

Adygé-tjerkessiska

248

n

n

3/ Krupnov, Evgenij Ignat'evic

Drevnjaja istorija Severnogo Kavkaza.

Moskva 1960

0/54/ Kunov, S.E. (ed.) 

Zori Kubani.

Cerkessk 1961

Lakerbaj, Michail Aleksandrovic

Alamys.

Suchumi 1958

0
56/

520

144

232

h

Lakerbaj, Michail Aleksandrovic 

Alamys. Abchazskie novelly.

Moskva 1961 227

157/ Lomtatidze, Elisbar

Ginuchskij dialekt didojskogo jazyka.

(Hinuch-dialekten av det didoiska språket)

/Märk, att ryskan som inter har något h, förvanskar

vilket år fel./ Även titel på georgiska.

Tbilisi 1963 219

h
0
/58/ Macharadze, Nino Aleksandrovna

Pervaja russkaja gazeta na Kavkaze 1828-1832.

Tbilisi 1976 166

Hist./Arkeologi

Kaukas.

Stort format.

Tjerkessiska

noga jiska 

karacajiska, m.m.

Abchaziska

Abchaziska 

(övers.)

Språkvet.

Kaukas.

hinuch till ginuch,

Presshist.

Kaukas.



(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.) /7/

59/ Machmud iz Kachab-Roso Avariska
hl

Pesni ljubvi. (övers.)

Moskva 1959 79 s.

4/60/ 
p

Maciev, Achmat Gechaevic 

^ecensko—russkij slovar’.

Språkvet.

Kaukas.

Moskva 1961 629 s.
9/61/

/

Madiev, Ch., m.fl.
Rodnaja rec ' dija 4-go klassa.
Machackala 1956 298 s.

Avariska

1/62/ 0 0
3

Magomedov, A.M. (ed.)
Avar mac‘al"ul grammatika.
Machadkala 1954 191 s.

Avariska

0/63/ 
a

Magomedov, Musa 
Gornyj istocnik. 
Moskva 1959 77 s.

Avariska 
(Övers.)

qøh/ 

n
Magometov, Aleksandr Amarovic 
Agul ‘skij jazyk.
Tbilisi 1970 242 s.

(Aguliska)

Språkvet. Kaukas.*

065/ 
h

Magometov, Aleksandr Amarovic 
Tabasaranskij jazyk.
Tbilisi 1965 308 s.

Språkvet 
Kaukas

V66/ 
0

h
Mamakaev, M.
Podvizka.
U.6. U. å. 89 s.

Tjet jenska

V67/ o 
h

Mamakaev, Magomet
Utro nad Argunom. (Morgon över 
Moskva 1958

Argun-floden) 
94 s.

Tjet jenska 
(övers.)

,1/68/ Mejlanova, Unejzat Azizovna 
Oåerki lezginskoj dialektologi! 
Moskva 1964 416 s.

Språkvet.
Kaukas.

• 69/ 
r

Mikailov, S.I.
Ocerki avarskoj dialektologi!.
Moskva-Leningrad 1959 511 s.

Språkvet.
Kaukas.

270/ Mikava, Nikolaj Markovic 
Skazki i legendy gor. 
Moskva 1960 118 s.

Ryskt original om 
kaukasiska sagor

V Mjakiev, Aschab Abukaroviö Litt.-hist.

"Serdalo" 40 let. Kaukas.

("Serdalo"/Ljuset/, den första tidningen på

ingusjiska, fyller 40 år.)

Groznyj 1964. 94 s.



(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.) /8/

lo 9/72/ Mutaliev, ChadSi—Bekir Ingusjiska
Stichotvorenija. (Övers.)

Moskva 1958 102 s.

S73/ Nittil maz /Modersmålet/
Lakiska

(Läsebok för fjärde klass)

Machac-Kala 1956. 230 s.

74/ Ogachi Ärnijazbek Ogly, Muhammad Riza Uzbekiska

Izbrannoe. (övers.)

Ta§kent 1960. 66 s. Märk: Ett turkspråk !
15/ Osmanova, A. (ed.) 

h — Darginska

Darginskie narodnye skazki.

Machaî-Kala 1959. 186 s.

16/ Oziev, Salman Ismailoviö
Ingusjiska

/ & Ozdoev, Ibragim Abduraskieviö

Grammatika inguSskogo jazyka.

Del 1 - fonetik och morfologi

Groznyj 1958. 161 s.

7// Pod"japol‘skij, Georgij Nikolaevië Sevärdheter

Dostoprimeöatel'nye mesta Turisthandbok

Kabardino-Balkarii.

Mal’Cik 1960.

1 / 78/ Programma
Un 60

140 s.

Avariska
0 avarskoj maSal'noj åkoly.

MachaC—Kala 1955. 162 s.

79/ Rodnaja

/ 1° rec dlja 4-go klassa.
• Machaô-Kala 1956. 155 s.

Tabasaranska

/0/80/_Saidov, Much'amasajid (ed.) 
H V Avar chalk"al"ul marg’abit.

, O Avarskie narodnye skazki.
7 Machaö-Kala 1958. 229 s.

Avariska



(De

0 8%/ 
0
ab

84/

h

3

första 100 böckerna till G.U.B., forts.)

Sakiev, M .M. & Chatuev, S.I.
Anädäl"chubzä = Rodnaja re£'. 
(Läsebok för andra klass i grundskolan) 
Cerkessk 1957.

Saryg-Ool, Stepan Agdantoviö
Stichi.
Moskva 1958.

Serdjucenko, G.P. & Tobyl’, T.Z. 
Grammatika abazinskogo jazyka. 
Del 1. Fonetika i morfologija. 
Cerkessk 1957.

240 s.

99 s.

232 s.

/9/

Tjerkessiska

Sergeeva, Galina Aleksandrovna 
Arëintsy.
(Om innevånarna i den märkliga byn Arci - 
ung. 700 personer - som har ett eget språk.)

/Moskva 1967. Med ill.
9/86/ Sakryl, K.S. (ed.)

190 s.

•87/ n

7/8/

Sbornik materialov po abchazskomu jazyku. 
Tbilisi 1970. 157 s.

Sinkuba, Bagrat

Poeslednij iz uSedåich.
(Romantiserad skildning av ubychernas olyckliga 
utvandring till Turkiet på 1800-talet.) 
Moskva 1976. 316 s.

Sogencukov, Adam Ogurlievië 
Rodnaja reë'.
Kniga dlja Stenija vo II klasse naCal'noj skole. 

0 8

Tuvinska
Märk: Turkspråk !

Abchaziska
Abaza-dialekten

(På abaza.)

Etnografi 
Kaukas.

Abchaziska

Abchaziska 
(övers.)

Kabardinska

. Narvik 1958.

1/ Stal’skij, Sulejman
Soëinenija v dvuch tomach. 

/ Del 1 - 313 s. (1900 - 1934) 

/ Del 2 - 322 s. (1934 - 1937)

%/ 

0

91/

h

F90/ 

n

Machac-Kala 1958-59.

Sultanov, Kamil' %/ 
Dagestanskie povest/i rasskazy.

Perevod s jazykov narodov Dagestana.
Moskva 1960.

Sultanov, Kamil' 

Poäty Dagestana.

Machackala 1959.

Talibov, Bukar Bekirovic &

Gadziev, Magomed Magomedoviö

Lezginskåo-russkij slovar’.

Moskva 1966

248 s.

Lezginska

256 s.

178 s.

Flera dagestanska språk 
(övers.)

Biografi

Litt.hist.

Språkvet.

Kaukas.

603 s.



(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.)

Teunov, Chaëim Tschakoviö

Podari krasotu dusi.

Roman, povest’, rasskazy.

Moskva 1966. 303 s.

Tichonov, Nikolaj (ed.)

Dagestanskie liriki.

(I serien "Biblioteka Poäta

osnovana M. Gor’kim)

Leningrad 1961. 403 s.

Timiev, Zarchmat ZaulieviS

Na’ma mettala k"ama‘l.

Rodnaja reö'.

(Läsebok för första klass i grundskolan)

Groznyj 1958 87 s.

o 9/ Uslar, Petr KarloviC

Tabasaranskij jazyk.

(Ingår i serien Ätnografija Kavkaza.

Jazykoznanie. VII.

Märk: Facsimil av handskrivet manuskript.

Återfunnet många år efter författarens död, en

/10/

Kabardinska 

(Övers.)

Avariska, 

darginska, 

kumykiska m.fl. språk 

(övers.)

Ingusjiska

Språkvet.

Kaukas.

Tbilisi 1979. 1070 s.

V 95/ Volkova, Natalija Georgievna 

h Ätnonimy i plemennye nazvanija Severnogo

sensation.).

Onomastik

Kavkaza.

Moskva 1973

v/ 9%/ Zaloba boîki.

^Satira i jumor poätov Dagestana.

MachaCkala 1960.

+99/ Zirkov, L. I.

f 6 Lakskij jazyk.

Fonetika i morfologija.

/Moskva 1955

/A9, RGO/ Zirov, Chamid Dautovië

l & V poiskach zizni. Povest'.§ n
Cerkessk 1958.

208 s.

Avariska, 

lezginska, 

darginska m.fl. språk

(Övers.)
Lakiska _____

Språkvet. Kaukas.

160 s.

Abchaziska

(Den abazinska dial.) 

19/ s



(De första 100 böckerna till G.U.B., forts.)

/

100/ Äl'berdov, Ch., m.fl.

Uëebnik kabardinskogo jazyka.

Adygäbzä uCebnik.

Del 1 - Fonetik och morfologi.

Nal'öik 1958 148 s.

Kabardinska

(Del 2 kommer i nästa sändning.)




